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Key message of this presentation

Teaching foreign languages in the 215 century is about building bridges.

Building bridges offers opportunities.

Building bridges is a challenge.
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No common cross- e
subject approach on Language diversity is
language matters seen as a problem and
No continuity of No transfer between not as a resource
language learning formal and non formal
pathways language education
Isolated approach Grammar lessons
of each language Tools and materials do without communication
not take into account situation
learners’ needs
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Building bridges between

policy and practice
local, national, European developments
teachers of different languages

language and subject competences of learners
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Building bridges between

policy and practice
local, national, European developments
teachers of different languages

language and subject competences of learners




Building bridges between
policy and practice

Language learning for democracy

Securing democracy through education

Securing democracy through language education

NO HATE
SPEECH
MOVEMENT

COUNCIL OF EUROPE

CONSEIL DE L'EUROPE

|FREE "~

o

SPEAK

Dealing with
propaganda,
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and fake news
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| Volume 2
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/ Autonomoudearningskills

Values

Valuing human dignity and human rights
Valuing cultural diversity

Valuing democracy, justice, fairness,
equality and the rule of law

~

Attitudes

Opennesso culturalothernessandother beliefs
world viewsand practices

Respect

Civiemindedness

Responsibility

Selfefficacy

Toleranceof ambiguity

Competence

Analyticakndcriticalthinkingskills

Skillof listeningand observing

Empathy

Flexibilityand adaptability
Linguisticcommunicativeandplurilingualskills
Cooperatiorskills

Conflictresolutionskills

Skills
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Knowledgeandcriticalunderstandingf the S(h
Knowledgendcriticalunderstandingf language
andcommunication
Knowledgeandcriticalunderstandingf the
world: politics law, humanrights, curlure

cultures religions history, media economies
environment sustainability

Knowledgeand
criticalunderstanding




( Openness to cultural

Valuing cultural otherness
diversity _
Values Attitudes
Valuing human dignity and human Opennesso culturalothernessandother
rights beliefs world viewsandpractices
| Valuing cultural diversity | Respect
aluing democracy, justice, fairness, Civiemindedness
equality and the rule of law Responsibility
Selfefficacy
Toleranceof ambiguity
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. Competence
Autonomoudearningskills Knowledgexndcriticalunderstandingpf the\
Analyticaandcriticalthinkingskills self
Skillsof listeningandobserving Knowledgendcriticalunderstandingpf
Empathy languageandcommunication
Flexibilityand adaptability W ficaiu [
Linguisticcommunicativeand plurilingual world: politics law, humanrights, curlure,
skills cultures religions history, media economies
CooperatiorskKills environment sustainability
Conflictresolutionskills Knowledgand
Skills criticalunderstanding
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: . . Knowledge and critical
Linguistic, communicative :
- : understanding of language
and plurilingual skills
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Building bridges between

policy and practice

local, national, European developments
teachers of different languages

language and subject competences of learners
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Building bridges between local, national,
European developments

Communities of practice...
exist at all levels
empower - inspire — innovate

,| had the opportunity to work with the most experienced and engaged
colleagues across Europe and beyond. We shared knowledge and insights into
diverse socio-cultural realities as they impact on learning, teaching and
language. The lessons | have learnt are among the most valuable of my career
both as a professional and as a person. ”

=

Mathilde Grinhage-Monetti = ek
www.ecml.at/languageforwork 4 A
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Building bridges between local, national,

European developments

What communities of practice can do:

Empowering teachers
professional development
action research
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PROGRAMME > PROGRAMME 2016-2019

ACTION RESEARCH COMMUNITIES FOR LANGUAGE TEACHERS > GETTING INTO ACTION RESEARCH

HOME >

f;\ Action research communities for language teachers

R GETTING INTO
ACTION RESEARCH

/

Getting into action research

The ARC-Spiral is intended to help you to start out on

action research:

“ STEP 2. ON Your WAY

www.ecml.at/actionresearch

BREAKTHROUGH
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Building bridges between local, national,

European developments

What communities of practice can do:
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Inspire by sharing expertise

Promoting excellence in language education
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tu A Inspiring language learning in the early years

Inspiring stories about language
learning

Here you will find successful language learning experiences that may be wholly or partly
transferrable to your particular context, despite having taken place in an educational
situation that is different from your own. For a better overview, these stories are divided into
3 age groups: 3 to 6 years, 6 to 9 years and 9 to 12 years.

1001 stories to tell

:" ‘ ﬁ

Let’s play and talk together One, two, trois,
quatre, funf, sechs

www.ecml.at/

inspiringearlylearning
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Building bridges between local, national,

European developments

What communities of practice can do:
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Innovate, for example adapt promising practice

Promoting excellence in language education
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Tahistage Euroopa keeltepaeva koos meiegal!

Ule kogu Euroopa dhutatakse kaiki Euroopa Noukogu 47 likmesriigis elavat 800 miljonit elanikku keeli 6ppima,
vaatamata nende vanusele ja sellele, kas nad kaivad koolis voi mitte. Olles veendunud, et keeleline mitmekesisus
on vahend suurema kultuuridevahelise moistmise saavutamiseks ja meie maailmajao kultuuriparandi rikkuse
oluline osa, edendab Euroopa Noukogu mitmekeelsust kogu Euroopas.

Euroopa Noukogu (Strasbourg) algatusel tahistatakse alates 2001. aastast iga aasta 26. septembril Euroopa
keeltepaeva.
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www.ecml.at/ed|

2019. aasta Uritused

Euroopa keeltepdeva keelevéljakutse  Euroopa keeltepaeva T-sargi voistlus

Sel aastal esitame Euroopa keeltepaeva puhul koigile
huvilistele keelevaljakutse!

Taskuraamatus ara toodud 51 valjakutset julgustavad
keeledppijaid uusi asju proovima ning ara kasutama
arvukaid voimalusi keeleoskuse arendamiseks ja keelte

kohta oppimiseks, mida pakub meile elu valjaspool Saatke meile oma disain/pilt/joonistus ja see vdib
keeletundi. Taskuraamatus on lihtsamaid véljakutseid, ~ jouda keeltepaeva ametlikule T-sargile! Rohkem
mis ei vota vaga palju aega. Find out more infot
Voi ostke Euroopa keeltepaeva T-sérk.

Mis keel see on?

See olukord on meile kdigile tuttav: kuuled bussis, kohvikus voi tanaval kahte inimest voorkeeles ragkimas
ja mdtled, mis keel see on. Harjutame selleks olukorraks, et jargmine kord arvaksid keele vaevata ara!

View page




Building bridges between local, national,
European developments

... for innovation — because
teachers are key to innovation
in language education.




Building bridges between

policy and practice
local, national, European developments
teachers of different languages

language and subject competences of learners




Building bridges between teachers of

different languages

Euroop keelepdpe raamdokumnet: 6ppimine, Opetamine ja hindamine

Common European Framework of Reference for Languages

P\uri\'mgua\ profi

Common European Framework

of Reference for Languages
www.coe.int/lang-CEFR

Challenges Monolingyg| attitudes

ﬂ CEFR Companion Volume with New Descriptors (2018) including Sign Languages

Fromoiiing exceljience 11n ariguvuage eaucation
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Building bridges between teachers of
different languages

Plurilingual education
The learner

“builds up a communicative competence to which all
knowledge and experience of language contributes and
in which languages interrelate and interact”

CEFR; Council of Europe 2001, p. 4
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Building bridges between teachers of
different languages

Plurilingual profile

mGeman  French wSpanish = Italian
Listening

Reading

Written Interaction Spoken Interaction

Spoken Production

CEFR companion volume; Council of Europe 2018, p. 39




Building bridges between teachers of
different languages

Plurilingual profile

Teaching the language of schooling in the context
of diversity

Study materials for teacher development
http://maledive.ecml.at
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Building bridges between

policy and practice

local, national, European developments
teachers of different languages

language and subject competences of learners
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Building bridges between language and
subject competences of learners

Developing language awareness in subject classes |jp subjects

www.ecml.at/languageinsubjects

Language skills for successful subject learning
CEFR linked descriptors for mathematics and history/civics

www.ecml.at/languagedescriptors

What is the role of foreign language teachers in this context?
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Centre européen pour les langues vivantes
du Conseil de I'Europe

CELV
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Europaisches Fremdsprachenzentrum

"'

European Centre for Modern Languages
of the Council of Europe
ECML

Promoting excellence in language education
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Keep in touch!

Newsletter Facebook Twitter

The European
Language f ,
Gazette

www.facebook.com/ www.twitter.com/

www.ecml.at/gazette
- ecml.celv ECMLCELV

Telephone Address

rey

Nikolaiplatz 4/1
+43 316 323554-0 A- 8020 Graz



http://www.ecml.at/Aboutus/Contact/tabid/632/language/en-GB/Default.aspx
http://www.ecml.at/Aboutus/Contact/tabid/632/language/en-GB/Default.aspx
mailto:information@ecml.at
mailto:information@ecml.at
http://www.ecml.at/Aboutus/Contact/tabid/632/language/en-GB/Default.aspx
http://www.ecml.at/Aboutus/Contact/tabid/632/language/en-GB/Default.aspx
https://twitter.com/ECMLCELV
https://twitter.com/ECMLCELV
https://www.facebook.com/ecml.celv
https://www.facebook.com/ecml.celv
http://www.ecml.at/Resources/Newsletter/tabid/1385/language/en-GB/Default.aspx
http://www.ecml.at/Resources/Newsletter/tabid/1385/language/en-GB/Default.aspx

A teacher affects eternity; he can never tell where his

influence stops.
Henry Adams
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